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Sección 1 - ILUSTRACIONES GENERALES 
 

 

NB1 Neckbander: vista frontal 
1. HMI (Interfaz hombre-máquina) ς Panel de control/visualización 
2. Parada de emergencia (botón de parada de emergencia): encendido/apagado de la alimentación 
principal. Empuje para detener, gire hacia la derecha para soltar. 
3. Perilla de ajuste de velocidad para rueda espaciadora. 
4. Rueda espaciadora 
5. Mango de ajuste ς Conjunto del sensor de arranque 
6. Sensor de arranque ς óptico retrorreflectante 
7. Manija de ajuste ς Conjunto del soporte de la banda 
8. Conjunto del soporte de la banda 
9. Ruedas guía del esparcidor (2) 
10. Rodillos de soporte del cubo (2) 
11. Rodillos de alimentación (2) 
12. Conjunto del émbolo 
13. Montaje del cuchillo 

1 

2 

3 

4 

5 

9 

6 

7 

10 

9 
11 

12 

 
13 

8 



Rev 2022-01-20   Manual de usuario de Pharmafill Modelo NB1 

5 
 

 

Sección 1 - ILUSTRACIONES GENERALES (cont.) 
 

 
 

NB1 Neckbander ς Vista posterior ς Soporte de elevación con conjunto de desenrollado vertical y 
rueda espaciadora 

NOTA: Las máquinas fabricadas después de 2012 tienen un conjunto de desenrollado vertical. 
1. Regulador/filtro de presión de aire  

2. Tubo de suministro de aire a la máquina.  

3. Barra de tensión Dancer/Rodillo horizontal  

4. Rueda espaciadora Cable de alimentación para rueda espaciadora Cable de alimentación 

principal a la máquina  

5. Carrete para rollo de material de banda  

6. Barra de freno Dancer/Rodillo horizontal  
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Sección 1 - ILUSTRACIONES GENERALES (cont.) 
 

  

NB1 Neckbander: conjunto de esparcidor (típico, se muestra 69 mm) 
 
1. Hoja superior 
2. Eje (se muestra el eje grande) 
3. Rodillos del cubo esparcidor 
4. Hoja inferior 
5. Rodillos de soporte del cubo (2) (parte de la máquina) 
6. Ruedas guía del esparcidor (2) (parte de la máquina) 

 

  

1 

2 

4 

3 

SPREADER ASSEMBLY SPREADER ASSEMBLY WITH MATERIAL 5 

6 
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Sección 2 - RECORDATORIO DE SEGURIDAD 

 

 

Advertencia 

 

Esta máquina contiene piezas móviles y funciona 

automáticamente. Esto puede representar un peligro 

para el personal. 

 
Nunca opere esta máquina sin ninguna cubierta o protección quitada o sin ningún interruptor de 

protección o dispositivo de seguridad quitado o anulado. 
 

Sólo personas debidamente capacitadas deben operar o limpiar esta máquina. 
 

Sólo personas correctamente cualificadas y formadas 
 deben realizar el mantenimiento,  

la instalación o cualquier otro trabajo de servicio. 
 

Nunca limpie ni dé servicio a la máquina sin 
 aislar el suministro eléctrico y el suministro de aire. 

Siempre pruebe la presencia de voltaje antes  
de tocar o trabajar en componentes eléctricos. 

 
Tenga en cuenta que es posible que se apliquen otros requisites. 

 
Consulte los manuales proporcionados por los fabricantes  

de componentes para obtener más instrucciones de seguridad. 
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Sección 3 - INTRODUCCIÓN 
 

Gracias por comprar una modelo NB1 Neckbander de Pharmafill. En Deitz Company esperamos que 
usted encuentre que el modelo NB1 cumpla o supere sus expectativas y requisitos para una 
incorporación asequible, confiable e innovadora a su operación de empaque. 
 
Los productos Pharmafill están diseñados y fabricados por Deitz Company Inc., en Wall, Nueva Jersey, 
EE. UU. Hemos fabricado maquinaria para la industria de llenado de botellas desde 1966 y 
comenzamos nuestra línea Pharmafill en 1993. Somos una pequeña (pero en crecimiento) empresa 
familiar que enfatiza la calidad, la innovación y un servicio al cliente superior. 
 
Si tiene alguna pregunta o comentario, comuníquese con nosotros por teléfono o visite nuestro sitio 
web. Lo más probable es que alguien cuyo apellido sea Deitz se ocupe personalmente de su consulta. 

 

Deitz Company Inc. 

PO Box 1108 

1750 Route 34 

Wall, NJ, USA 07719 

 

Tel 732-681-0200 

Fax 732-681-8468 

 

E-mail 

sales@pharmafill.com 

 

Web site deitzco.com or 

pharmafill.com 

 

El manual de funcionamiento está diseñado para facilitarle el conocimiento de la máquina y el uso de 
su rango de funcionamiento previsto. Contiene instrucciones importantes sobre cómo operar la 
máquina de forma segura, adecuada y económica. El cumplimiento de estas instrucciones ayuda a 
evitar riesgos, a reducir los costos de los trabajos de reparación y el tiempo de inactividad de la 
máquina, y mejora la confiabilidad operativa y la vida útil de la máquina. 
 

Las instrucciones de funcionamiento deben complementarse con otras instrucciones según las normas 
nacionales vigentes en materia de prevención de accidentes y protección del medio ambiente. 
 

 
 

mailto:sales@pharmafill.com
http://www.deitzco.com/
http://www.pharmafill.com/
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Sección 3 - INTRODUCCIÓN (cont.) 
 

Si se utiliza de acuerdo con las instrucciones contenidas en este manual y si los dispositivos de 
seguridad se mantienen regularmente y funcionan correctamente, esta máquina no es peligrosa para 
el operador. 
 
Este manual debe mantenerse accesible para todos los operadores que utilicen esta máquina y se 
supone que, antes de su uso, el operador leerá y comprenderá completamente este manual y seguirá 
las instrucciones indicadas en él. 
 
Como esta máquina puede usarse en el embalaje de sustancias peligrosas, el operador debe conocer 
las precauciones requeridas para estas sustancias. 
 
Además de las instrucciones de funcionamiento y las normas vigentes sobre prevención de accidentes 
vigentes en el país de utilización de la máquina y en su lugar de funcionamiento, también se deben 
observar las normas técnicas reconocidas sobre un funcionamiento seguro y correcto. 
 
Estas instrucciones de funcionamiento y la información contenida en ellas se han redactado con el 
debido cuidado y atención. Sin embargo, DEITZ COMPANY no asume ninguna responsabilidad por 
erratas, errores de traducción u otros errores ni por los daños resultantes de los mismos. 
 
DEITZ COMPANY se reserva el derecho de realizar cambios en los productos descritos para mejorar la 
funcionalidad, confiabilidad y otras consideraciones de diseño. Las medidas o datos mostrados en 
esquemas, croquis y fotografías no son vinculantes. Son para fines de descripción. 
 
La información y los dibujos que se encuentran en el manual de operación son propiedad intelectual de 
DEITZ COMPANY y no pueden ser copiados ni entregados a terceros. 
 
 
AVISO LEGAL: DEITZ COMPANY TM, PHARMAFILL TM y cualquier representación gráfica de los mismos 
son marcas comerciales legales de Deitz Company Inc. y no pueden ser utilizadas por otros sin el 
permiso específico por escrito de Deitz Company. 
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Sección 4 - ESPECIFICACIONES  (Ver también información técnica al final del manual) 

 
GENERAL 
 Modelo   NB1 Neckbander 
 Tipo   AD1178 REV A 
Capacidad del Producto  Todos los materiales termocontraíbles destinados a bandas de cuello a 

prueba de manipulación. 
   Ancho mínimo plano (LFW): 25 mm (0,98 pulg.) 
   Ancho máximo en plano (LFW): 123 mm (4,84 pulg.) 
   Longitud mínima de la banda después del corte: 0,70 pulg. (18 mm) 
   Longitud máxima de la banda después del corte: 9,99 pulgadas (253 mm) 
Diámetro interior del rollo рέ όмнΦтŎƳύ 
Tarifa máxima  100 aplicaciones/minuto (o más) 
 
INPUTS  
 Voltaje  110 VAC1 (Opcional 220VAC) 
 Ciclos  50/60 HZ 
 Fase  1 
 Amperaje 2.0A 
 Aire comprimido2 0.5 CFM a 80 psi (14 LPM at 550 kPa) 

Humedad de la habitación 85% RH sin condensación 

DIMENSIONES 
 Huella del piso нуέ ancha Ȅ нфέ profunda (71cm X 74cm) 

 Altura3  Variable Estándar рсέ a суέ όмпнŎƳ a 173cm) 
  Variable Alta спέ a тсέ όмснŎƳ a 193cm) 

Altura del contenedor Estándar de мέ a млέ όнΦрŎƳ a 25cm) 3 
  Alto desde фέ a муέ όноŎƳ a 46cm) 
 
Peso  Totalmente ensamblado: 90 lbs (42 Kg) 
   Unidad de anilladores sola:  45 lbs (21 Kg) 
   Soporte elevador con rueda espaciadora: 45 lbs (21 Kg) 
 
OTRA 
Altura ideal del transportador  осέ Ҍκ- мέ όфнŎƳ Ҍκ- 2.5cm)    

Materiales de construcción   Stainless Steel, (Anodized) Aluminum, Lexan, and Delrin 
 
Notas:  
1. Otros voltajes de entrada están disponibles como opciones de fábrica si se especifican en el momento del pedido.  
2. El aire comprimido debe estar limpio y seco, libre de impurezas, humedad (agua) y aceite.  
3. Puede ajustarse aún más ajustando o modificando las patas niveladoras.
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Sección 5 ς INFORMACIÓN GENERAL ς Conociendo la máquina 
 

1. QUE HACE 
El NB1 Neckbander está diseñada para convertir rollos de tubos planos termocontraíbles en 
bandas individuales de corte redondo y aplicar esas bandas en contenedores a medida que 
pasan a través de la máquina mediante un transportador. Luego, los contenedores pasan a 
través de un túnel de calor, donde las bandas se encogerán alrededor de los contenedores. Las 
bandas pueden ser bandas para el cuello a prueba de manipulaciones o etiquetas de cuerpo 
completo o parcial. 
 
La materia prima es un tubo plano (normalmente PVC o PET) de varios anchos, suministrado en 
ŦƻǊƳŀ ŘŜ Ǌƻƭƭƻ Ŏƻƴ ǳƴ ƴǵŎƭŜƻ ǊŜŘƻƴŘƻ όƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ŘŜ рέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻύΦ 9ƭ Ǌƻƭƭƻ Ŝǎǘł 
horizontal (vertical) sobre una rueda de soporte. El extremo suelto del rollo se pasa por debajo 
de una barra liberadora de tensión y luego sobre la máquina. Dentro del extremo del tubo se 
instala un conjunto desplegable (el separador), que se adapta al tamaño (ancho) del tubo. El 
tubo pasará sobre el esparcidor y hacia los rodillos de alimentación. Los rodillos de 
alimentación entregan una longitud exacta de material a la cuchilla. El cuchillo corta el material 
produciendo una banda, y una ventosa sujeta esa banda cortada, esperando un recipiente. 
Cuando un contenedor pasa por debajo de la máquina, es detectado por un sensor 
fotoeléctrico. Luego, un brazo neumático empuja la banda cortada hacia el contenedor. 
Finalmente, la máquina produce otra banda y espera el siguiente contenedor. 
 
9ƭ aƻŘŜƭƻ b.м ŀǇƭƛŎŀ ōŀƴŘŀǎ άǎƻōǊŜ ƭŀ ƳŀǊŎƘŀέΤ ƴƻ ŘŜǘƛŜƴŜ ƴƛ ǊŀƭŜƴǘƛȊŀ ƭŀ ōƻǘŜƭƭŀΦ tŀǊŀ 
funcionar correctamente, las botellas entrantes deben estar separadas unos pocos centímetros, 
proporcional a la velocidad del transportador (una velocidad más rápida requiere un espacio 
más largo). Cada modelo NB1 viene con una rueda espaciadora de botellas incorporada con 
control de velocidad para crear espacio cuando no lo hay. 
 

2. CARACTERÍSTICAS Y CAPACIDADES ς (para especificaciones, consulte la Sección 4) 
La NB1 Neckbander produce y aplica automáticamente bandas para el cuello (más de 100/min) 
o mangas cortas para todo el cuerpo (50-60/min). Está diseñado principalmente para las 
industrias farmacéutica, nutracéutica y cosmética. Está diseñado para cumplir con las reglas de 
la FDA y GMP, utilizando materiales y métodos aprobados para ayudar en la limpieza y facilidad 
de limpieza. Se puede acceder fácilmente a todos los componentes mecánicos y eléctricos para 
mantenimiento y servicio. La puerta protectora transparente con bisagras está bloqueada 
electrónicamente para detener la máquina cuando se abre. La máquina es autónoma e incluye 
todo lo necesario para colocarla sobre cualquier transportador y empezar a fabricar bandas en 
el menor tiempo posible. 
 
La máquina está controlada por un PLC (Controlador Lógico Programable). El operador 
interactúa con el PLC a través de una HMI (interfaz hombre-máquina) de tipo interruptor de 
membrana con pantalla alfanumérica de dos líneas. La pantalla muestra indicaciones para 
ayudar al operador en cada paso del camino. Se accede a todas las funciones a través de un 
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sistema de menú fácil de usar. Además de la función básica de seleccionar operación manual o 
automática, el menú incluye características que ayudan en la configuración y prueba, como 
operación manual en un solo paso y control directo de acciones mecánicas individuales. El 
panel de control incluye un interruptor de parada de emergencia con cabeza de hongo que se 
gira para desbloquear y que (cuando se presiona) corta la energía eléctrica principal y el aire 
comprimido. También hay un potenciómetro giratorio que controla la velocidad de la rueda 
espaciadora. Un sensor de arranque fotoeléctrico ajustable está integrado en la máquina, que 
detectará el contenedor e iniciará un ciclo de la máquina. 
 
El NB1 Neckbander está montada en un soporte de elevación de altura ajustable manualmente 
(LS-NB1), que incluye un regulador/filtro de presión de aire y dos soportes para conectar el 
soporte a un transportador. También están montados en el soporte elevador el conjunto de 
desenrollado del rollo y la rueda espaciadora. El propósito de la rueda espaciadora es controlar 
el flujo de contenedores hacia la máquina, asegurando un espacio mínimo entre contenedores. 
 

3.  CARACTERÍSTICAS OPCIONALES 
Perforadores: se pueden agregar perforadores verticales a la máquina en la fábrica o en el 
campo.  
Registro de impresión: los sensores de fibra óptica garantizan cortes uniformes para mangas de 
banda con gráficos repetidos  
BCV2: la cinta abrazadora montada en transportador ofrece capacidad de bandas de longitud 
parcial en botellas sin hombros 
Soporte de elevación alto: la altura y el bajo absolutos son 8 (ocho) pulgadas más altas que en 
el soporte de elevación normal. 
 
 

Póngase en contacto con la empresa Deitz para obtener más detalles. 
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Sección 6 ς INSTALACIÓN Y PUESTA EN SERVICIO (cont) 
 
NOTA: CONSERVE LA CAJA DE EMBALAJE Y LOS MATERIALES HASTA QUE LA MÁQUINA ESTÉ 
TOTALMENTE OPERACIONAL, PROBADA Y APROBADA. 
 

1. Desempacar 

a. Retire con cuidado la cubierta de cartón del palet. 

 

b. Retire todos los materiales de embalaje y cualquier caja adicional que pueda haber en su interior. 

 

c. Corta las correas de plástico que sujetan el soporte elevador al palet. 

 

d. Retire el soporte elevador LS-NB1 del palé y colóquelo en el suelo. 

 

e. Cortar las correas de plástico que sujetan la enfajadora al palet. 

 

f. Coloque el NB1 Neckbander sobre una superficie de trabajo (normalmente una mesa o un carrito 

resistente). 

 

g. Retire cualquier plástico retráctil, plástico de burbujas y/o inserciones de cartón protectoras del 

soporte elevador y de la máquina enfajadora. 

 

h. Inspeccione todo el equipo suministrado en busca de daños. 

 

i. Si hay algún daño, notifique a DEITZ COMPANY inmediatamente. Si es posible envía una foto. 

 

j. Siga los procedimientos de las páginas siguientes para ensamblar y probar la máquina. 
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Sección 6 ς INSTALACIÓN Y PUESTA EN SERVICIO (cont) 

2. Configure el soporte elevador LS-NB 

a.  Retire el marco principal del soporte elevador de la plataforma. 

b.  Coloque el soporte del elevador en el piso. El filtro/regulador de aire está en la parte trasera. 

c.  El conjunto de desenrollado está instalado. 

d.  Instale la rueda espaciadora, donde lo indica una etiqueta blanca, usando los tornillos en su lugar. 

e.   Las barras de alineación del transportador están instaladas, pero deben reposicionarse antes de la 

operación. Retire el tornillo de cabeza hueca libre y afloje las barras de alineación del transportador 

con el destornillador de vaso proporcionado y gírelo para que las pegatinas "ARRIBA" sean legibles y 

horizontales. Vuelva a instalar el tornillo de cabeza hueca que quitó anteriormente en el orificio 

disponible en cada barra de alineación del transportador (Nota: Las barras estándar están hechas para 

un transportador de 5-1/2 pulgadas de ancho. Comuníquese con Deitz Company si necesita un 

tamaño diferente). 

 

  

          

 

BARRA 
DE 

TENSIÓN 

MONTAJE DE 
DESENROLLADO 

 

BARRAS DE ALINEACIÓN DEL 

TRANSPORTADOR 

FILTRO/REGULADOR DE AIRE 
 

CARRETE 
 

HERRAJES DE MONTAJE 
DE LA RUEDA 
ESPACIADORA 

RUEDA 
ESPACIADORA 
DE BOTELLAS 

 

DIRECCIÓN 
DEL FLUJO 
DE AIRE 

 


